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プール入泳についての許可証


AUTORIZAÇÃO PARA PISCINA





専門医健診の結果、お宅のお子さんに疾病が発見されましたので一度専門医で診察されプール入泳の許可をもらってください。


ただし、プール入泳許可をもらっても必ず治療を継続し、完了されますようお願いします。


Segundo o resultado do exame médico, informamos que foi diagnosticado uma doença. Pedimos que procure o mais rápido possível um médico especialista para poder fazer o tratamento e receber a autorização.


Mesmo que receba a autorização, pedimos que continue o tratamento até receber a alta.
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１. プール入泳を許可します。 Autorizo a entrar na piscina.





２. プール入泳を禁止します。 Não autorizo a entrar na piscina.
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